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Y ea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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Y ea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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Y ea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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Y ea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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Y ea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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Y ea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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20 _PRO_23:34 Y e, thou shalt be as he that liePebRR-AtR IR of the sea, or as he that lieth upon the top of a
mast.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey
of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey
of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey
of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey
of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey
of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey
of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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23 ISA_33:23 Thy tacklings are loosed; they cotifelRbt-srerP&tPEibthen their mast, they could not spread the sail:
then isthe prey of agreat spoil divided; the lame take the prey.
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